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Dados indicados na placa 
do modelo 
Estes dados são muito importantes 
para uma identificação posterior das 
peças de reposição e para a 
assistência técnica.
A placa do modelo do corta-relvas 
encontra-se perto do motor. 
Registe todos os dados indicados 
na placa do modelo do seu corta-
relvas no quadro seguinte.

Para o nosso ambiente, 
eliminação depois 
do uso

Atenção
Perigo para o ambiente pelo 
óleo para motores!.
Entregue o óleo usado resultante da 
troca de óleo a um posto colector 
de óleo usado ou a uma empresa de 
tratamento de óleo usado.

Perigo para o ambiente 
pelas baterias/acumuladores 
esgotados.
Não deite as baterias/acumuladores 
usados no lixo doméstico. Devolva 
as bateiras/acumuladores esgota-
dos ao seu fornecedor ou a um 
posto colector correspondente.
Desmonte as baterias/
acumuladores antes de transformar 
o aparelho em sucata.

Para sua segurança

Usar correctamente o aparelho
Este aparelho está destinado 
exclusivamente
– para a utilização de acordo com 

as descrições e indicações de 
segurança dadas nas presentes 
instruções de serviço,

– para cortar relvas de áreas de 
relvado em jardins domésticos 
e de ócio.

O carregador de baterias fornecido 
junto é destinado exclusivamente 
para carregar os acumuladores 
usados no aparelho. O acumulador 
só pode ser carregado com este 
carragador.
Qualquer uso para além do 
determinado por estas instruções 
de serviço é considerado com não 
válido. O utilizador é responsável 
por todos os danos causados 
a terceiros ou à sua propriedade.
Alterações arbitrárias no aparelho 
excluem quaisquer responsabili-
dades do fabricante pelos danos 
daí resultante.

Observar as instruções de 
segurança e de serviço
Como utilizador deste aparelho, leia 
atentemante estas instruções de 
serviço antes de usar o aparelho 
pela primeira vez, proceda segundo 
as instruções e guarde-as para 
consultas futuras.

Instruções gerais de segurança
Neste capítulo encontram-se as 
instruções gerais de segurança. 
As instruções de aviso que se 
referem especialmente às peças 
individuais do aparelho, ao 
funcionamento ou às actividades 
encontram-se na respectiva 
passagem destas instruções.

Antes de trabalhar com 
o aparelho
As pessoas que usam o aparelho 
não podem estar sob a influência de 
entorpecentes, tais como, p. ex., 
álcool, drogas ou remédios.
Pessoas com menos de 16 anos 
não podem trabalhar com 
o aparelho.
Familiarize-se com todos os dispo-
sitivos e elementos de comando, 
assim como com as suas funções.
Guarde o combustível unicamente 
nos recipientes precisamente 
previstos para tal fim e nunca perto 

de fontes de calor (p. ex. fogões 
ou reservatórios de água quente).
Nunca abasteça o aparelho com 
o motor a funcionar ou quente. 
Abasteça o aparelho só ao ar livre.
Substitua o escapamento, tanque 
e tampa do tanque danificados.
Controle antes do uso se
– o capturador de relvas funciona 

e a tampa do ejector fecha 
correctamente. Substitua as 
peças gastas e monte as peças 
que faltam;

– as ferramentas de corte, os pinos 
de fixação e unidade de corte 
completa estão desgastadas 
ou danificadas. Mande substituir 
em jogos as peças desgastadas 
ou danificadas na sua oficina 
especializada, para evitar 
desequilíbrios.

As peças de reposição tem de 
corresponder às exigências 
determinadas pelo fabricante o que 
é sempre garantido ao utilizar peças 
de reposição originais. Portanto, 
utilize somente peças de reposições 
originais ou peças de reposição 
autorizadas pelo fabricante. 
Mandar executar as reperações 
só por uma oficina especializada.

Durante o trabalho com 
o aparelho
Ao executar trabalhos com ou no 
aparelho terá que vestir uma roupa 
de trabalho correspondente, como 
p. ex.:
– sapatos de segurança,
– calças compridas,
– roupa justa,
– óculos de protecção.
Todos os dispositivos de segurança 
devem estar montados 
completamente no aparelho e estar 
em perfeito estado.
Não faça alteração alguma nos 
dispositivos de segurança.
Funcione o aparelho somente em 
estado técnico fornecido e prescrito 
pelo fabricante.
Evite fogo aberto, formação de 
faíscas e não fume.

0106.book  Seite 93  Donnerstag, 3. April 2003  2:13 14



Português Instruções de serviço – Corta-relvas com motor de combustão interna

94

Antes de executar quaisquer 
trabalhos neste aparelho
Para proteger-se contra lesões ao 
executar quaisquer trabalhos neste 
aparelho
– desligue o motor,
– se existir: retire a chave de ignição 

(no painel de instrumentos) ou a 
chave de segurança (no motor).

– espere até que todas as móveis 
tenham alcançado a imobilização 
total e o motor tenha esfriado,

– retire a ficha do cabo da vela de 
ignição para que assim seja 
impossível ligar inadvertidamente 
o motor,

– nos aparelhos com dispositivo de 
arranque automático mecânico, 
a mola do dispositivo de arranque 
automático tem de ser desarmada 
antes. Veja no capítulo «Manejo/
Desarmar a mola de arranque».

– observar as instruções de 
segurança adicionais nas 
instruções de serviço do motor.

Depois do trabalho com 
o aparelho
Nunca abandene o aparelho sem ter 
desligado o motor e, se existir, 
retirar a chave de ignição (no painel 
de instrumentos) ou a chave de 
segurança (no motor).

Dispositivos de 
segurança
Figura 1

Cabo de segurança 1
O cabo de segurança serve para 
a sua segurança para parar 
imediatamente o motor no caso 
de emergência. 
Não se pode manipular sua função.

Tampa do ejector ou protecção 
contra choque 2 / 3
A tampa do ejector/ou a protecção 
contra choque são dispositivos de 
segurança que o protege contra 
lesões pelo mecanismo de corte ou 
por objectos sólidos atirados. 
O aparelho só pode ser funcionado 
com a tampa do ejector ou 
a proteccão contra choque 
montados.

Símbolos no aparelho
No aparelho encontram-se diversos 
símbolos autocolantes. Os símbolos 
têm os seguintes significados:

Perigo de lesão 
ou perigo de danos 
materiais.

Leia e observe as 
instruções 
e especialmente 
o capítulo «Para sua 
segurança» antes de 
funcionar o aparelho.
Perigo de lesão 
devido a lâminas ou 
peças rotativas.
Não ponhe as mãos 
ou os pés perto das 
peças rotativas.
Perigo de lesão no 
caso de escorregar – 
não trabalhe quando 
há humidade.
Antes de executar 
quaisquer trabalhos 
na ferramenta de 
corte, retirar a ficha da 
vela de ignição.

Perigo de lesão 
devido a relvas ou 
objectos sólidos 
projectados.

Nenhuma pessoa, 
especialmente 
crianças ou animais 
podem deter-se na 
área de trabalho.

Trabalhar em 
encostas íngremes 
pode ser perigoso.

Desligar o motor 
e retirar a chave de 
contacto antes de 
executar quaisquer 
trabalhos no aparelho 
e antes de abandoná-
lo.
Observar as notas 
adicionais no capítulo 
«Para sua segurança».

Perigo de lesão – Trabalhar só com 
a protecção contra choques mon-
tada. Perigo de lesão – Trabalhar só 
com o ejector montado.

Perigo de lesão – Trabalhar só com 
o estribo traseiro montando.
Mantenha estes símbolos no 
aparelho sempre em estado legível.

!
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Símbolos nas instruções 
de serviço 
Nestas instruções são utilizados 
símbolos que indicam perigos ou 
assinalam notas importantes. 
A seguir a explicação dos símbolos:

4IVMKS
'LEQE�WYE�EXIR£ÄS�TEVE�TIVMKSW�
UYI�IWXÄS�VIPEGMSREHSW�GSQ�
E EGXMZMHEHI�HIWGVMXE�I�RE�UYEP�I\MWXI�
TIVMKS�TEVE�TIWWSEW�

%XIR£ÄS
'LEQE�WYE�EXIR£ÄS�TEVE�TIVMKSW�
UYI�IWXÄS�VIPEGMSREHSW�GSQ�
E EGXMZMHEHI�HIWGVMXE�I�UYI�TSHI�
GEYWEV�HERS�ES�ETEVIPLS�

Montagem

A montagem do aparelho está 
representanda em figuras no fim das 
instruções de serviço ou na folha 
anexa.

Manejo

7IKYMV�XEQFÃQ�EW�MRHMGE£¶IW�
GSRWXERXIW�HEW�MRWXVY£¶IW�HI�
WIVZM£S�HS�QSXSV�

4IVMKS
%GMHIRXI�
r 4IWWSEW��GVMER£EW�SY�ERMQEMW�
RYRGE�HIZIQ�IWXEV�REW�
TVS\MQMHEHIW�HS�GSVXE�VIPZEW�
HYVERXI�E�WIKE��)PIW�TSHIQ�WIV�
JIVMHSW�TSV�TIHVEW�SY�SFNIGXSW�
WIQIPLIRXIW�EXMVEHSW��'VMER£EW�
RÄS�TSHIQ�RYRGE�QERINEV�
S GSVXE�VIPZEW�

5YIHE�
r 'SRHY^E�S�ETEVIPLS�Wº�TEWWS�
E TEWWS�

r 7INE�QYMXS�GEYXIPSWS�ES�GSVXEV�
VIPZEW�IQ�QEVGLE�TEVE�XVÉW�SY�
ES TY\EV�S�ETEVIPLS�TEVE�WM�

r %S�GSVXEV�VIPZEW�IQ�IRGSWXEW�
¿RKVIQIW��S�ETEVIPLS�TSHI�
XSQFEV�I�ZSGÂ�TSHI�JIVMV�WI��
'SRHY^E�S�ETEVIPLS�IQ�HMVIG£ÄS�

XVERWZIVWEP�Æ�IRGSWXE�I�XSQI�
IWTIGMEP�GYMHEHS�ES�QYHEV�
E HMVIG£ÄS�HI�QEVGLE��2ÄS�GSVXI�
VIPZEW�IQ�IRGSWXEW�GSQ�YQE�
MRGPMRE£ÄS�HI�QEMW�HI������

r )\MWXI�TIVMKS�HI�PIWÄS�ES�GSVXEV�RE�
ÉVIE�PMQ¿XVSJI��Þ�TIVMKSWS�GSV�XEV�
VIPZEW�REW�TVS\MQMHEHIW�HI�
FIMVEW��WIFIW�I�IRGSWXEW�
¿RKVIQIW��1ERXIRLE�E�HMWXÈRGME�
HI�WIKYVER£E�ES�GSVXEV�VIPZEW�

r %S�GSVXEV�VIPZEW�QSPLEHEW��
S ETEVIPLS�TSHI�IWGSVVIKEV�
HIZMHS�Æ�VIHY^MHE�EHIVÂRGME�
I ZSGÂ�TSHI�GEMV��'SVXI�Wº�
UYERHS�E�VIPZE�IWXMZIV�WIGE�

r 8VEFEPLI�ETIREW�Æ�PY^�HS�HME�
SY GSQ�FSE�MPYQMRE£ÄS�EVXMJMGMEP�

0IWÄS�
%TEVIPLSW�GSQ�GETXYVEHSV�HI�VIPZE�
r %S�VIXMVEV�S�GETXYVEHSV�HI�VIPZEW�
ZSGÂ�SY�SYXVE�TIWWSE�TSHI�WIV�
JIVMHS�TIPE�VIPZE�GSVXEHE�EXMVEHE��
2YRGE�IWZE^MI�S�GETXYVEHSV�HI�
VIPZEW�GSQ�S�QSXSV�E�JYRGMSREV��
(IWPMKYI�S�ETEVIPLS

8SHSW�SW�ETEVIPLSW�
r 4EVE�QSZIV�S�ETEVIPLS�WSFVI�
WYTIVJ¿GMIW�GSQS��TSV�I\IQTPS��
TEWWIMSW�SY�IRXVEHEW�HI�TÉXMSW��
HIWPMKEV�ERXIW�S�QSXSV�

r )\EQMRI�S�XIVVIRS�RS�UYEP�WIVÉ�
IQTVIKEHS�S�ETEVIPLS�I�VIXMVI�
XSHSW�SW�SFNIGXSW�UYI�TSWWEQ�
WIV�GETXEHSW�I�PER£EHSW�TEVE�
PSRKI�

r %RXIW�HI�MRGPMREV�S�ETEVIPLS��
IWTIVI�EXÃ�UYI�EW�JIVVEQIRXEW�
HI GSVXI�IWXINEQ�GSQTPIXEQIRXI�
TEVEPM^EHEW�

r 2E�GIMJE�GSQ�S�VIWTIGXMZS�
HMWTSWMXMZS���RYRGE�WI�HIZI�
GSPSGEV��IQ�JVIRXI�HEW�EFIVXYVEW�
HI�WE¿HE�HI�VIPZE�

%WJM\MEV�
r 4IVMKS�HI�EWJM\ME�TIPS�QSRº\MHS�
HI�GEVFSRS��(IM\I�S�QSXSV�
JYRGMSREV�WSQIRXI�IQ�VIGMRXSW�
FIQ�ZIRXMPEHSW�I�ES�EV�PMZVI�

)\TPSWÄS�I�TIVMKS�HI�MRGÂRHMS�
r :ETSVIW�HI�KEWSPMRE�WÄS�
I\TPSWMZSW�I�E�KEWSPMRE�Ã�EPXQIRXI�
MRJPEQÉZIP�

r )RGLE�S�XERUYI�GSQ�KEWSPMRE�
ERXIW�HI�PMKEV�S�QSXSV��1ERXIRLE�
S�XERUYI�JIGLEHS�HYVERXI�
S JYRGMSREQIRXS�HS�QSXSV�SY�
UYERHS�HS�QSXSV�EMRHE�UYIRXI�

r %FEWXI£E�KEWSPMRE�WSQIRXI�GSQ�
S�QSXSV�HIWPMKEHS�I�EVVIJIGMHS��
)ZMXI�JSKS�EFIVXS��JSVQE£ÄS�HI�
JE¿WGEW�I�RÄS�JYQI��%FEWXI£E�
S ETEVIPLS�Wº�ES�EV�PMZVI�

r 7I�HIVVEQEV�KEWSPMRE�RÄS�PMKYI�
S QSXSV��6IXVMVI�S�ETEVIPLS�HS�
PYKEV�TSPY¿HS�GSQ�KEWSPMRE�
I IWTIVI�EXÃ�UYI�SW�ZETSVIW�HI�
KEWSPMRE�XIRLEQ�HIWETEVIGMHSW�

r 4EVE�IZMXEV�TIVMKS�HI�MRGÂRHMS�
QERXIRLE�EW�TI£EW�WIKYMRXIW�
PMZVI�HI�VIPZEW�SY�ºPIS�HI�JYKE�
r QSXSV
r IWGETEQIRXS
r FEXIVME
r XERUYI�HI�KEWSPMRE�

8VSTI£EV�
r 'SRHY^E�S�ETEVIPLS�Wº�TEWWS�
E TEWWS�

%XIR£ÄS
(ERSW�RS�ETEVIPLS�
r 4IHVEW��KEPLSW�GE¿HSW�SY�SFNIGXSW�
WIQIPLERXIW�TSHIQ�HERMJMGEV�
S ETEVIPLS�I�S�JYRGMSREQIRXS��
6IXMVI�SW�SFNIGXSW�V¿KMHSW�UYI�WI�
IRGSRXVEQ�RE�ÉVIE�HI�XVEFEPLS�
ERXIW�HI�IQTVIKEV�S�ETEVIPLS�

r 1ERINI�S�ETEVIPLS�WSQIRXI�IQ�
IWXEHS�TIVJIMXS��*E£E�YQ�GSRXVSPS�
ZMWYEP�ERXIW�HI�QERINEV�S ETEVIPLS��
:IVMJMUYI�IWTIGMEPQIRXI�WI�SW�
HMWTSWMXMZSW�HI�WIKYVER£E��SW�
IPIQIRXSW�HI�GSQERHS�I�EW�
YRM¶IW�ETEVEJYWEHEW�IWXÄS�FIQ�
JM\EHSW�I WI�I\MWXIQ�HERMJMGE£¶IW�
RSW�QIWQSW��7YFWXMXYE�EW�TI£EW�
HERMJMGEHEW�ERXIW�HI�XVEFEPLEV�GSQ�
S�ETEVIPLS�

!

!
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Horas permitidas para o trabalho
Observe as prescrições nacionais/
municipais referentes às horas 
permitidas para trabalhar com 
o aparelho (eventualmente pedir 
informações à autoridade 
competente).

Indicações de posição
As indicações de posição 
(p. ex. esquerda, direita) são feitas 
partindo do ponto de vista da 
travessa do guiador em direção 
de trabalho do aparelho.

%XIR£ÄS
4SV�QSXMZSW�HI�XVERWTSVXI��
S ETEVIPLS�Ã�JSVRIGMHS�WIQ�ºPIS�
TEVE�QSXSVIW��4SVXERXS�ERXIW�HI�
r T¹V�S�QSXSV�IQ�JYRGMSREQIRXS�
TIPE�TVMQIMVE�ZI^�IRGLIV�GSQ�ºPIS�
TEVE�QSXSVIW��ZIV�S�QERYEP�HS�
QSXSV�

1. Preparar o aparelho
■ Abastecer «gasolina normal, sem 

chumbo». Nunca encha o tanque 
até vazar, mas no máximo até 
1 cm em baixo do canto inferior 
do bocal de enchimento.

■ Feche bem o tanque.

Aparelhos com arranque eléctrico:

%XIR£ÄS
'EVVIKEV�S�EGYQYPEHSV�YRMGEQIRXI�
IQ�VIGMRXS�WIGS��
Figura 2
■ Antes de utilizar o aparelho pela 

primeira vez, carregar o acumulador 
no mínimo 48 horas. Utilizar só 
o carregador de baterias contido 
no volume de fornecimento.

■ Desconectar o carregador no 
sentido inverso da conexão.

Aparelhos com capturador 
de relvas:
2. Enganchar o capturador 

de relva
Figura A
■ Levantar a tampa do ejector 

e enganchar o capturador 
de relvas.

3. Ajustar a altura de corte/ 
travar as rodas dianteiras

Figura 3
Ajustar a altura de corte da relva 
à vontade.
Conforme o modelo:
■ Fixar as rodas na posição 

desejada
ou
■ puxar e engatar a tala na posição 

desejada
ou
■ empurrar para frente ou para trás 

a alavanca do ajuste de altura 
central e engatar na posição 
desejada

ou
■ girar o cabo do ajuste de altura 

central para a esquerda ou direita 
até obter a altura desejada.

Aparelhos com trava para as rodas 
dianteiras:
Figura 4
Travar as rodas para marcha em 
linha recta – Colocar as rodas para 
frente e o grampo no furo grande.
Rodas livremente móveis – Colocar 
o grampo no furo pequeno.

4. Manejar a chave de segurança 
no motor 
(só nos aparelhos com disposi-
tivo de arrenque automático 
mecânico)

Figura B
Preparar o motor para o arranque:
■ Colocar a chave de segurança na 

posição .
Travar o motor para o arranque:
■ Colocar a chave de segurança na 

posição  e retirar-la.

5. Ligar o motor

4IVMKS
4EVE�TVSXIKIV�WI�GSRXVE�PIW¶IW�
r RÄS�PMKYI�S�QSXSV�UYERXS�ZSGÂ�
IWXMZIV�IQ�JVIRXI�HS�INIGXSV�

r QERXIV�SW�TÃW�HMWXERXIW�HE�
JIVVEQIRXE�HI�GSVXI�

r NEQEMW�TSRLI�EW�QÄSW��SW�TÃW�SY�
SYXVEW�TEVXIW�HS�GSVTS�TIVXS�HEW�

TI£EW�VSXEXMZEW��1ERXIRLE�WI�
HMWXERXIW�HS�INIGXSV��

r NEQEMW�PIZIRXI�SY�GEVVIKYI�
S ETEVIPLS�GSQ�S�QSXSV�E JYRGMSREV�

(IWPMKYI�S�QSXSV�I�TEVE�MQTSWWMFMPM�
XEV�YQ�EVVERUYI�MRZSPYRXÉVMS�HS�
QIWQS��VIXMVI�E�GLEZI�HI�MKRM£ÄS�
�RS�TEMRIP�HI�MRWXVYQIRXSW��SY�
E GLEZI�HI�WIKYVER£E��RS�QSXSV��
WI I\MWXMV��I�XMVI�E�JMGLE�HS�GEFS�HE�
ZIPE�HI�MKRM£ÄS�
r ERXIW�HI�IPMQMREV�IRXYTMQIRXSW�
SY�SFWXVY£¶IW�RS�INIGXSV�

r ERXIW�HI�ZIVMJMGEV��PMQTEV��ENYWXEV�
S GSVXE�VIPZEW�SY�I\IGYXEV�XVEFEP�
LSW�RS�ETEVIPLS�

r UYERHS�JSM�XSGEHS�GSVTSW�I\XVER�
LSW��:IVMJMUYI�WI�S�ETEVIPLS�JSM�
HERMJMGEHS�I�I\IGYXI�EW�VITE�
VE£¶IW�RIGIWWÉVMEW�ERXIW�HI�EV�
VERGEV�I�XVEFEPLEV�RSZEQIRXI�
GSQ�S�ETEVIPLS�

r WI�S�ETEVIPLS�GSQI£EV�E�ZMFVEV�
I\XVESVHMREVMEQIRXI��'SRXVSPI�
MQIHMEXEQIRXI�S�ETEVIPLS�

%RXIW�HI�PMKEV�S�QSXSV�HIWIRKEXI�
XSHEW�EW�JIVVEQIRXEW�HI�GSVXI�
I EGGMSREQIRXSW�
2ÄS�MRGPMREV�S�ETEVIPLS�HYVERXI�
S EVVERUYI��'SPSGEV�S�ETEVIPLS�
WSFVI�YQE�WYTIVJ¿GMI�TPERE��RS�TSW�
W¿ZIP��GSQ�TSYGE�VIPZE�I�GYVXE�
2SXE��%PKYRW�ETEVIPLSW�RÄS�XIQ�
EGIPIVEHSV��S�R´QIVS�HI�VSXE£¶IW�
Ã ENYWXEHS�EYXSQEXMGEQIRXI��
3 QSXSV�XVEFEPLE�WIQTVI�GSQ�EW�
VSXE£¶IW�MHIEMW�

Operação de arranque
Figura 5

Fazer os ajustes
■ Abrir a torneira da gasolina (se 

existente – ver instruções de 
serviço do motor).

Arranque com o motor frio:
■ Acelerador (se existir) em  

(aparelho com afogador) – Figura 
5A

!
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ou
■ Deslocar o acelerador 

(se existente) para /máx. 
e premir fortemente o Primer 1 a 
3x (aparelhos sem Choke) – 
Fig.5B

ou
■ premir fortemente 1 a 3x o Primer 

(aparelhos sem acelerador) – 
Figura5C.

Arrancar com o motor quente:
■ Acelerador (se existente) 

em /máx.

Ligar o motor
Aparelhos com arranque 
eléctrico:

Figura 5D
■ Cortar a ligação do carregador 

de bateiras à rede.
■ Estando atrás do aparelho – 

Pressione e segure o cabo 
de segurança.

■ Girar a chave, no painel de 
instrumentos, para a direita 
e segurá-la até o motor arrancar 
(tentativa de arranque no máximo 
5 segundos, esperar 10 segundos 
para arrancar de novo).

Aparelho sem arranque eléctrico:
Figura 5E
■ Estando atrás do aparelho – 

Pressione e segure o cabo 
de segurança.

■ Puxe lentamente o manípulo 
de arranque até sentir resistência, 
depois puxe com rapidez 
e fortemente. Não solte 
o manípulo de arranque mais 
deixeo voltar lentamente.

Aparelho com dispositivo de 
arranque automático mecânico:
Figura 5F
■ Colocar a chave de segurança no 

motor na posição .
■ Colocar-se atrás do aparelho.
■ Puxar lentamente várias vezes 

o manípulo de arranque para 
armar a mola (só necessário na 
operação inicial – veja também as 
instruções de serviço do motor).

■ Premir o mecanismo de 
desbloqueio no cabo de segurança 
e puxar simultaneamente para atrás 
o cabo de segurança. O motor 
arranca automaticamente.

2SXE� Ao parar o motor, a mola do 
dispositivo de arranque automático 
é armada automaticamente de 
modo que no próximo arranque 
o motor pode ser arrancado com 
o dispositivo de arranque 
automático (veja também as 
instruções de serviço do motor)

Ajustes depois do arranque 
do motor
■ Depois do arranque do motor, 

posicionar o acelerador (se 
existente) entre /máx. e /
mín., para deixar o motor 
trabalhar a quente durante breves 
instantes. 

■ Para cortar relvas, coloque 
o acelerador (se existir) na 
posição de plena aceleração.

2SXE� Outras informações sobre a 
operação do motor encontram-se 
nas instruções de serviço do motor.

Aparelhos com accionamento 
por roda:
6. Ligar/desligar o accionamento 

por roda
Figura 6
Ligar o accionamento por roda:
■ Puxar e segurar a alavanca.
Desligar o accionamento por roda:
■ Soltar a alavanca.

Aparelhos com vários graus de 
volocidade:
Ajustar a velocidade 
de accionamento

Só fazer ajustes com a motor 
a trabalhar
Figura 6C
■ Com a alavanca pequena 

escolher o grau desejado entre 
os vários graus de velocidade.

Figura 6D
■ Com o acelerador, seleccionar 

graus de velocidade entre ( /
máx. e /mín.).

7. Parar o motor
Figura 7
■ Deslocar o acelerador (se existen-

te) para a posição /mín.
■ Soltar o cabo de segurança. 

O motor e o mecanismo de corte 
param depois de curto tempo.

Aparelho com capturador de relvas:
Tirar e esvaziar o capturador 
de relvas

Figura A
■ Quando a bola dentro do 

indicador de nível no capturador 
de relvas (opcional) está em baixo 
ou a relva cortada não for 
capturada.

■ Desligar e esperar até o motor 
ficar parado.

■ Levantar a tampa do ejector 
e desenganchar o capturador 
de relvas.

■ Esvaziar o capturador de relvas.

Trabalhar sem capturador 
de relvas
Se você retirar o capturador de 
relvas, a tampa do ejector fecha 
para baixo. A relva cortada é lan-
çada directamente para baixo ao 
trabalhar sem capturador de relvas.

Aparelhos com ejector lateral 
adicional:
■ Levantar a tampa do ejector na 

traseira do ejector e enganchar 
o ejector lateral em vez do 
capturador de relvas.

Depois de terminar o trabalho
■ Se existir: Retirar a chave de 

ignição no painel de instrumentos 
ou a chave de segurança no 
motor.

■ Tirar a ficha do cabo da vela 
de ignição no motor.

■ Esvaziar o capturador de relvas.
■ Deixar o motor arrefecer antes de 

colocá-lo em recintos fechados.
■ Fechar a torneira da gasolina 

(se existente – ver instruções 
de serviço do motor).

Aparelhos com arranque eléctrico:
■ Recarregar a bateria 24 horas.
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Aparelho com acessórios para 
a cobertura do solo com 
substâncias orgánicas:
Equipar para a cobertura do 
solo com substâncias orgánicas

Ejector traseiro:
Figura 8
■ Levantar a tampa do ejector.
■ Tirar o capturador de relvas.
■ Colocar a cunha para a cobertura 

do solo com substâncias 
orgánicas.

■ Abaixar a tampa do ejector.
Ejector lateral:
Figura 9
■ Tirar o capturador de relvas.
■ Trocar o ejector lateral pela 

protecção contra choque.

Aparelhos com dispositivo de 
arranque automático mecânico:
Desarmar a mola de arranque
(necessário antes de executar 
quaisquer trabalhos neste aparelho)
1. Desligar o motor deixá-lo esfriar.
2. Retirar a ficha da vela de ignição.
3. Girar a chave de segurança no 

motor para a posição .
4. Premir o mecanismo de 

desbloqueio no cabo de 
segurança e simultaneamente 
puxar para atrás o cabo 
de segurança até desligar 
o dispositivo de arranque 
automático.

5. Soltar o cabo de segurança.
6. Girar a chave de segurança no 

motor para a posição  e retirá-
la.

7. Observar as instruções de 
segurança contidas nas 
instruções de serviço do motor.

Bons conselhos para 
a conservação da relva

Alguns conselhos para a sua relva 
crescer sadia e uniformente.

Cortar relvas
Revaldo compõe-se de vários tipos 
de gramíneas. Quando você corta 
relvas com frequência então 

crescem intensivamente gramíneas 
que enraizam fortemente e formam 
uma céspede firme. Se você corta 
relvas raramente então 
desenvolvem-se gramíneas com 
crescimento intensivamente alto 
e outras ervas bravas (p. ex., trevo, 
margaridas ...).
A altura normal de um relvado é de 
ca. de 4–5 cm. Cortada deveria ser 
só 1/3 da altura total; portanto, com 
7–8 cm cortar à altura normal. 
No possível não cortar a relva mais 
curta que 4 cm, pois do contrário 
danifica a céspede no caso de 
estiagem. Cortar a relva crescida 
alta (p. ex., depois das férias) 
por etapas à altura normal.

Cobertura do solo com 
substâncias orgánicas 
(com acessórios)
No corte a relva é cortada em 
pequenos pedaços (ca. de 1 cm) 
e fica deitada no solo deixando 
assim muita substância nutritiva 
para a relva. Para obter um óptimo 
resultado, a relva tem de ser 
mantida sempre curta, veja 
o parágrafo «Cortar relvas».
Nota: Na adubação da  relva, esta 
tem que estar seca

Transporte

%XIR£ÄS
4IVMKS�TEVE�S�EQFMIRXI�TIPS�
GSQFYWX¿ZIP�UYI�HIVVEQE�
2ÄS�XVERWTSVXI�S�ETEVIPLS�
IQ TSWM£ÄS�MRGPMREHE�
4EVE�QSZIV�SY�GEVVIKEV�S�ETEVIPLS�
WSFVI�WYTIVJ¿GMIW�GSQS��TSV�
I\IQTPS��TEWWIMS�SY�IRXVEHEW�HI�
TÉXMSW��HIWPMKEV�ERXIW�S�QSXSV�
2S�GEWS�HI�XVERWTSVXEV�S�ETEVIPLS�
WSFVI�SY�HIRXVS�HYQ�ZI¿GYPS��
WIKYVI�S�WYJMGMIRXIQIRXI�TEVE�RÄS�
HIWPSGEV�WI�MRZSPYRXEVMEQIRXI�
Aparelhos com guiador dobradiço:
Figura 0
■ Para guardar com mais facilidade 

você pode dobrar a travessa do 
guiador. 

Manutenção/Limpeza

4IVMKS
4EVE�TVSXIG£ÄS�GSRXVE�JIVMQIRXSW�
ERXIW�HI�XSHSW�SW�XVEFEPLSW�RS�
ETEVIPLS�
r HIWPMKYI�S�QSXSV�
r WI�I\MWXMV��VIXMVI�E�GLEZI�HI�
WIKYVER£E�SY�E�GLEZI�HI�MKRM£ÄS�

r IWTIVI�EXÃ�UYI�XSHEW�EW�TI£EW�
QºZIMW�XIRLEQ�EPGER£EHS�
E MQSFMPM^E£ÄS�XSXEP�I�S�QSXSV�
XIRLE�IWJVMEHS�

r VIXMVI�E�JMGLE�HS�GEFS�HE�ZIPE�
HI MKRM£ÄS�TEVE�UYI�EWWMQ�WINE�
MQTSWW¿ZIP�PMKEV�MREHZIVXMHEQIRXI�
S�QSXSV�

r RSW�ETEVIPLSW�GSQ�HMWTSWMXMZS�HI�
EVVERUYI�EYXSQÉXMGS�QIGÈRMGS��
E QSPE�HS�HMWTSWMXMZS�HI�EVVERUYI�
EYXSQÉXMGS�XIQ�HI�WIV�
HIWEVQEHE�ERXIW��:INE�RS�
GET¿XYPS�m1ERINS�(IWEVQEV�
E QSPE�HI�EVVERUYI{�

r SFWIVZEV�EW�MRWXVY£¶IW�HI�
WIKYVER£E�EHMGMSREMW�REW�
MRWXVY£¶IW�HI�WIVZM£S�HS�QSXSV�

4IVMKS
4EVE�TVSXIKIV�WI�GSRXVE�PIW¶IW�
TIPE JEVVIQIRXE�HI�GSVXI��QERHEV�
I\IGYXEV�XSHSW�SW�XVEFEPLSW�HI�
XVSGEV�I�EJMEV�E�JEVVEQIRXE�HI�GSVXI�
Wº�TSV�YQE�SJMGMRE�IWTIGMEPM^EHE�
�TVIGMWE�WI�JIVVEQERXE�IWTIGMEP��

%XIR£ÄS
-RGPMRI�S�ETEVIPLS�WIQTVI�HI�XEP�
QERIMVE�UYI�E�ZIPE�HI�MKRM£ÄS�JMUYI�
ZSPXEHE�TEVE�GMQE�TEVE�RÄS�GEYWEV�
UYEMWUYIV�HERSW�RS�QSXSV�TIPS�
GSQFYWX¿ZIP�SY�ºPIS�
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Manutenção

Antes de cada funcionamento 
(no caso dos aparelhos com 
tracção à rodas)
Controlar o ponto de engate 
do acoplamento:
O aparelho não pode movimentar-
se para frente quando o motor está 
em funcionamento e a tracção 
à rodas desengatada.
O aparelho deve movimentar-se 
para frente quando o motor está 
em funcionamento e a tracção às 
rodas engatada.
■ Se for necessário, ajustar o ponto 

de engate com a roda serilhada/
porca de ajuste na alavanca da 
tracção às rodas (figura 6).

Trocar o óleo depois das 
primeiras cinco horas de serviço
■ Ver o manual anexo do motor.

Aparelhos com arranque eléctrico:
Depois de cada corte de relvas 
ou cada 8 semanas

■ Recarregar o acumulador por 
um tempo de 24 horas.

Cada 25 horas de serviço
■ Controlar o filtro, ver o manual 

anexo do motor.

Uma vez por estação
■ Trocar o óleo, ver o manual anexo 

do motor. 
■ Lubrificar os pontos articulados 

e a mola de torção na tampa 
do ejector.

■ No fim da estação mande 
uma oficina especializada fazer 
o controlo e a manutenção 
do aparelho.

Limpeza

%XIR£ÄS
0MQTI�S�ETEVIPLS�HITSMW�HI�GEHE�
WIVZM£S��%�WYNIMVE�RS�ETEVIPLS�
GEYWE HERSW�ES�QEXIVMEP�I�ES�
JYRGMSREQIRXS�

Aparelhos com capturador 
de relvas:
Limpar o capturador de relvas

A limpeza é feita com mais facilidade 
imediatamente depois de cortar 
a relva.
■ Tirar e limpar o capturador de 

relvas.
■ O capturador de relva pode ser 

lavado com jacto forte de água 
da mangueira do jardim.

■ Deixar o capturador de relva secar 
completamente antes de reutilizá-
lo.

Limpar o corta-relvas

4IVMKS
:SGÂ�TSHI�JIVMV�WI�ES�XVEFEPLEV�RS�
QIGERMWQS�HI�GSVXI��9WI�PYZEW�HI�
XVEFEPLS�TEVE�E�WYE�TVSXIG£ÄS�

%XIR£ÄS
-RGPMRI�S�ETEVIPLS�WIQTVI�HI�XEP�
QERIMVE�UYI�E�ZIPE�HI�MKRM£ÄS�JMUYI�
ZSPXEHE�TEVE�GMQE�TEVE�RÄS�GEYWEV�
UYEMWUYIV�HERSW�RS�QSXSV�TIPS�
GSQFYWX¿ZIP�SY�ºPIS�
No possível, limpar o aparelho 
imediatamente depois de cortar 
relvas.
■ Limpar o campartimento de corte 

e a tampa do ejector com uma 
escova, vassourinha ou trapo

■ Colocar o aparelho sobre as 
rodas e limpar todos os restos 
visíveis de relvas e sujeiras.

Paralização

4IVMKS
4IVMKS�HI�I\TPSWÄS�I�HI�MRGÂRHMS�
2YRGE�KYEVHI�S�ETEVIPLS�GSQ�
GSQFYWX¿ZIP��KEWSPMRE��RS�XERUYI�
IQ�VIGMRXSW�RSW�UYEMW�SW�ZETSVIW�
HI GSQFYWX¿ZIP�TSHIQ�IRXVEV�IQ�
GSRXEGXS�GSQ�JSKS�SY�JE¿WGEW�

%XIR£ÄS
(ERSW�HI�QEXIVMEP�RS�ETEVIPLS��
%VQE^IRI�S�ETEVIPLS��GSQ�S�QSXSV�
JVMS��Wº�IQ�VIGMRXS�PMQTS�I�WIGS��
)Q XSHS�S�GEWS��TVSXINE�S�ETEVIPLS�

GSRXVE�E�JIVVYKIQ�UYERHS�JSV�
EVQE^IREHS�TSV�PSRKS�XIQTS��T��I\��
RS�MRZIVRS�
Depois da estação ou quando 
o aparelho não for utilizado durante 
mais de um mês
■ esvaziar o combustível num 

recipiente apropriado e paralizar 
o motor como descrito no manual 
do motor,

Nota: 
Só esvaziar o depósito de 
combustível ao ar livre.
■ limpar o aparelho e o capturador 

de relvas,
■ limpar com um pano oleado 

(óleo isento de resina) ou 
pulverizar com óleo todas as 
peças metálicas para protegê-las 
contra ferrugem.

Aparelho com arranque eléctrico:
■ Carregar a bateria.

Garantia

Em cada país regem as condições 
de garantia dadas pela nossa 
companhia distribuidora ou 
importador competente. 
Eliminamos gratuitamente 
quaisquer avarias no seu aparelho 
nos limites de garantia, contanto 
que a causa seja devido a defeitos 
de material ou de fabricação. No 
caso de garantia dirija-se por favor 
ao seu revendedor ou à próxima 
sucursal.

Informação sobre 
o motor

O fabricante do motor responde 
por todos os problemas referentes 
ao motor em ralação à potência, 
medição da potência, aos dados 
técnicos, garantia e serviços. 
Informações detalhadas se 
encontram no manual do 
proprietário/operador fornecido 
separado pelo fabricante do motor.

!

!
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Detectar e reparar as avarias

As avarias no funcionamento do seu corta-relvas têm na maioria das vezes origens simples que você deveria saber 
e em parte poderia mesmo repará-las. Em caso de dúvidas, o seu revendedor ou uma oficina especializada lhe 
ajudará de bom grado.

Problema Causas Possíveis Remédio

Cabo de arranque preso. Cabo de segurança não accionado. Pressionar o cabo de segurança 
contra a travessa do guiador.

Faca bloqueada. Retirar a ficha da vela de ignição 
e eleminar o bloqueio.

Motor avariado. Dirigir-se a uma oficina 
especializada.

Motor Motor não arranca. Acelerador não está na posição 
correcta.

Acelerador na posição  ou CHOKE 
(no caso de motor frio).

Acelerador na posição /máx. ou 
START (no caso de motor quente).

Corta-relvas sobre relva alta. Colocar o corta-relvas numa área 
com relvas mais baixas.

Tanque de combustível vazio. Encher o tanque com gasolina limpa 
e nova.

Ficha do cabo da vela de ignição 
não conectada.

Conectar a ficha do cabo da vela 
de ignição.

Combustível velho ou sujo. Substituir o combustível por novo.

Filtro de ar sujo. Limpar o filtro de ar.

Carburador «afogado». Desaparafusar e secar a vela de 
ignição, colocar o acelerador em 
máximo, arrancar várias vezes, 
aparafusar a vela de ignição, arrancar 
novamente o motor.

Primer não foi accionado 
no arranque a frio.

Accionar 1 a 3x o Primer.

– Nos aparelhos com arranque 
eléctrico:

Carregar a bateria. Carregar a bateria com o carregador 
fornecido junto.

Condutor danificado. Controlar se o condutor eléctrico 
está em ordem.

– No aparelho com dispositivo de 
arranque automático

A chave de segurança não está na 
posição correcta

Colocar a chave de seguranca 
em .

Ruído estranho 
(faz ruído, tilinta, chocalha).

Parafusos, porcas ou outras peças 
de fixação desapertadas.

Apertar as peças. Se o ruído 
permenecer: dirigir-se a uma oficina 
especializada.
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Trepidações, vibrações. Faca desapertada. Mandar apertar o parafuso de 
fixação da faca numa oficina 
especializada.

Faca danificada. Mandar trocar a faca numa oficina 
especializada.

Faca desequilibrada. Mandar trocar ou equilibrar a faca 
numa oficina especializada.

Fixação do motor desapertada. Mandar fixar o motor numa oficina 
especializada.

Corte desigual ou queda 
do número de rotações.

Relva muito alta. Ajustar uma altura de corte maior, 
em caso de necessidade, cortar 
a relva duas vezes. 

A relva não é recolhida ou
a recolha de relva não é completa

Relva muito molhada. Deixar a relva secar. 

Ejector entupido. Desligar o motor, eliminar 
o entupimento. 

Faca cega. Mandar substituir ou afiar a faca 
numa oficina especializada. 

Potência do motor insuficiente. Cortar a relva com mais frequência, 
ajustar uma altura de corte maior.

Cesto capturador cheio. Desligar o motor, esvaziar o cesto 
capturador. 

Cesto capturador sujo. Desligar o motor, limpar as fendas 
de ventilação do cesto capturador. 

Accionamento por roda não 
funciona.

Tracção de cabo frouxa. Apertar um pouco a tracção de cabo 
na alavanca, senão dirigir-se a uma 
oficina especializada.

Correia trapezoidal rebentada 
ou engranagem avariada.

Mandar substituir as peças 
danificadas numa oficina 
especializada.

Problema Causas Possíveis Remédio
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